
%J, é v f o l y a m 30. seám. Kaposvár, 1904. július 27. 

Kiadóhivatal: 
muri* Irüil D.-a IV 

E g t« évre . n k 
Félévre 4 
Negyedévre 8 

l | rM ná« Én : 10 I 

II KG T K l K Í H K L Y 1 - E R D E I f V K f i Y K S T A K T A I M V H ÚTIKAT 
A „ K a p o s M i r i hivatalnokok t á r s a s k ö r e " hivatalos k ö z l ö n y e . 

Megjelenik hetenkint egyszer: S Z E R D Á N . 
* * * * * " c r k - M i * M hfcrf* POÓR S Á N D O R . 

A „ m o d e r n 4 * csa láthi laj i tás . 

Igen fontos kérdése a társadmi 
igy az állami életnek is a család

alapítás ; hiszen a családok egyúttal 
alapjai az emberi társadalomnak. Néz
zük meg hát, hogy napjainkban, a pénz
hajsza korában, milyen elvek szoktak 
rendesen irányadók lenni a családalapí
tásnál? M:nek kellene lenni a családnak? 
Lennie kellene a szivek szövetségének 
- egész a sirig! Kell tehát, hogy 
alapiát és központját képezze a szeré
téi, olv meretet, mely minden áldozatra 
lépésit. Napjainkban ezen élet frigy-
kötés, melytől a család boldogsága s 
üdve és a társadalom jóléte fogg. rendé 
sen már nem töb')é a szeretet, hanem a 
pénz dolga. 

Oly nagy jelenleg a pénz hatalma, 
annyira uralkodójává lett a társadalom
nak, a házasság, a lelkek szövetsége, a 
keresztény vallásnak szentsége, alá van 
vetve a pénzügyi számitásnak, melynél 
azután igen gyakran sem vallásnak, 
sem pedig a szivnek hozzászólása 
nincsen s azok figyelmen kivül ha
gyatnak. 

Hát nem barbár, nem lealázó 
dolog az, hogy a szivek, a lelkek ezen 
szövetségénél, • társadal n i rend ezen 
sztnt ügyénél, a számokon kivül semmi 
egyébbel nem számolunk? Az egyen
let igy szól: a menyasszony hozománya 
megfe elő legyen a vőlegény állásának 
és t .avonának! Ha ez meg van, akkor 
Us/rn' van a házasság, vagy talán 
inkább az alku Igenis, ezen egyenitésnél 
melytől az élet boldogsága, a lelkek 
üdve függ, igy hangzik a főkérdés a 
nöt illetőleg: mije van, mit kap ? 

Ha pedig a háza ság kötés után 
kiderül, hogy nincsen annyija, és nem 
k .p annyit, a mennyi kilátásba helye'"-
s ígérve lett : akkor vége van a 
nek, vége a szeretetnek! 
nviltan kijelentik, hogy 
Viszály és megvetés uralkodik azután 
ott. a hol uralkodnia kellene a békének 
s a szeretetnek I Ezt pedig okozta a 
pénz vágy az ő szivtelenségével, a 
mely nem kérdezi váljon illik-e a szív a 
szívhez, és hogy váljon szorgalom, laka-
rékosság, becsületesség és erkölcsiség 
meg vannak-e az illetőben? hanem csak 

i béké-
illetők 

csalódtak 

azt kutatja van-e pénz vagy pedig 

Történjék m*g az. hogy egy mil
liomos atya. kinek leányát hódoló ud
varlók és szerelmet esküdözők folyton 
környezték. esetleg tönkre megy s 
elszegényedik : higyjék meg nekem, 
hogy az a sok házasodni kivánó ur 
azonnal eltűnik, mint a legyek az első 
hideg beálltával. 

De menjünk most mí.r egy lépés
sel tovább és nézzük mer mit tanul
nak a gyermekek, ha csak a pénz-
zsákra alapítva vannak a családok, s 
kérdezzük: mi az. a mi a gyermekek 
sziveit oly kemány;-kk? tbui BT. öreg 
elszegényedett szülők iránt ? Mi az. a 
mi ezeket öreg korukban teherré teszi 
a gyermekekre nézve? 

Erre csak egy igaz felelet van: 
teszi azt a kapzsiság, a pénzvágy! — 
És tovább : mi választja el a gyerme
kek sziveit egymásközt. azon gyerme
kek sziveit, kiknek életében a szülői
házban való együtt élés'nek képeznie 
kellene a legédesebb emléket s a leg
szilárdabb köteléket T Kinek van az a 
jiatalma. hogy gyűlöletté változtassa 
át a testvérsxeretetet ? E z e hatalma 
van a pénzvágynak ! 

A fájdalom s a szeretet egységé 
ben ott állnak még ma a gyermekek 
az atyjuk s édes anyjuk halálos ágyá
nál; s ime! néhány nappal későbben 
féltékenységgel és viszálylyal I öltötte el 
a sziveiket a szülők vagyonának fel
osztása! A helyett, hogy édes szüleik 
sirjánál hü szeretetet kölcsönös támoga-
gatást iogadtak volna egymásnak: szét
szaggatta őket az örökség évekre, talán 
egészéletre! 

Sőt, borzasztó! megesik még az 
is. hogy a szülék sirjába még átkot 
is küld a gyermekek pénzvágya! 

E z volna rövid vonásokban ko
runk pénzvágya az ő rettenetes pusztí
tásaival; az a pénzhajsza, mely az 
egyes emberek életét, a családokat s 
az egész mai társadalmat megragadta. 
És miben rejlik a pénzszomj ezen bor
zasztó növekvé«ének oka? Mindenütt 
rejlik azl Ott van az azon 

melyeket a hamis tudomány felállított az 
ember létéről és rendeltetéséről; rejlik 
saját romlott bensőnkben^tFzíÉki ter 
mészetünk azon hajlamában, hogy azon 
eszméket helyeseljük; s rejlik a példá
ban, a melyet fönt adnak, lent pedig 
szívesen utánoznak. 

A nagyok vétkeztek és vétkeznek 
nagyban, a kicsinyek pedig — ki

csinyben, A nagyok s a müveitek pél
dát adnak nagyban, a kicsinyek pedig 
utánoznak buzgón s erősen kicsinyben. 
De azért a kicsinyek vétke, bűne is 
nagy! Eldobták a vallást, a mely őket 
munkásságra becsületre, erkölcsre és 
türelemre tanította! Hiányzik nekik te
hát az igazi munka szellem, az áldozat 
készség, a megnyugvás Hiányzik a ta
karékosság s a jövőről való gondos
kodás. Gúnyolják.' átkozzák a gazdagok 
fényűzését, ők maguk pedig aránylag 
nagyobb pompát űznek és károsabb él 
vezetéket engednek meg maguknak, 
mint amazok. Ha sokjuk van, sokat 
használnak fel ; ha pedig hiányt szen
vednek, akkor adósságot csinálnak épp 
ugy, mint a nagyok. Főgondolatuk ez: 
minél kevesebb munka, lehető sok pénz 1 
Ha terveik sikerülnének, akkor ők má
sokat ugyanabban hagynák szenvedni, a 
mit most maguk éreznek. 

Igy hát vétkeztünk és vétkezünk 
mindnyajrtn ! 

Korunk egész emberi társadalma 
beteg, nagyon beteg, és a betegségnek 
oka az egész társadalom ! A baj terjed 
az egyesről a családra, a társadalomra 
s egy osztály sem tehet szemrehányást 
a másiknak. 

S e baj terjedéséhez nagy mérvben 
hozzájárult a »modern * családalapítás! 

CHelkó József. 

Fürdői levél. 
Tekintetes Sierkesttfl ur I 

KluiHza-om elélt Ígéretet tettem önnek, hogy üdulA bólyemról felfogom keresni s 
a i üdülni de kulóuösen gyógyulni vágyé 
nagyköiönség erdekében tepasalitalaimról 
értesíteni fogom 

Snntn latom Sxerkesttö ur arcain 
elronulni * mosolyt, a midén • .gyógyulni 
rágyés » ó t olrasts. K i as aki bajétél 



XI . évfolyam. •SOMOGYI ÚJSÁG. 

A f e l a d ó s o d o t t fér j f ő n y e r e m é n y a t i n 
á h í t o z i k , a a t e r e l r o é b e n c s a l ó d o t t , ha fele
d é s t e l n e m bon takozha t ik k i l e l k i v i l á g á b ó l 
e g y a a c a a l ó d i a n e m fogja t ö b b é 
b á n t a n i . 

E a e k l e l k i bajok t A test i b a j o k t ó l 
k i s ebb , nagyobb m é r t é k b e n m é r k ö n n y e b b e n 
• s a b a d a t h a t n n k ső t te l jesen is m e g m e n e k e d 
h e t ü n k , ha aa utat , m ó d o t i s m e r j ü k s be* 
t e g s é g ö n k J e l e o s é g e i t figyelemmel k i - é r r e , 
o r v o s a i n k k a l ast k Ö i ö l v e . t a n á c s á r a a k i 
j e l ö l t g y ó g y h e l y e t f e l k é r é s é ü l ' . 

I l y e n g y ó g y h e l y L ' p i k ! 
C s e k é l y er&vel b i r a t é n t o l l am a r r a , 

hogy a s o r v o s i t u d o m á n y o k m é ' y s é g e s t á r -
h á a á b a b á t o r l e g y r n b e m á r t ó d n i s e he ly 
k ö l ö o ö a e l ő n y e i t le<rni, de e ( é r e n v a l ó 
t á j é k O f O t t s é g o m a t b ó v e n k á r p ó t o l j a aa itt 
l e v ő betegek s a á a éa H á z a i v a l v a l ó sze 
m é l y e s é r i n t k e z é s e i m f o l y t á n n y e r t í e i v i l á -
g ó s i t á s , m e l y e t minden m e l l é k é r d e k né lkf l l 
i n t e r j n v o l á s k i k e r ü l é s é v e l b o c s á t o t t a k s bo 
o s A t á n a k r e n d e l k e z é s e m r e . 

G y o m o r ba jban szenvedet tek m o h ó 
é t v á g y r ó l b e s t é i n e k , r e u m a l i k u e . b o t t á l 
j á r t be tegek ba botjuk f o g a n t y ú j a rse t leg 
e z ü s t b ő l vo l t a f o g a n t y ú t l e t ö r i k , zsebre 
v á g j á k a t ö b b i r é s s t e l d o b j á k , a n g o l k ó r o s , 
m e g g ö r b ü l t h á t ú g y e r m e k e k e g y e n e s r e 
t á g í t j á k k i m e l l ű k e t , a szembetegek t á g r a 
n y i t j á k p u p i l l á j u k a t s n a g y r é s z t g y ó g y u l t a n 
t á v o z n a k vagy m é g vá r j ák itt beteg t á r s a 
i k o n é s z l e l t g y ó g y u l á s s i m t o m á i t . 

M i n d e z e k n é l e l ter jedtebb, az ember i 
s é g igen-igen n a g y x ö m é t f e r t ő z ö t t v é r -
betegek ped ig á l d j á k a T e r e m t ö t m e l y 
r é s z ü k r e ily s p e c i á l i s he lye t adot t , á l d j á k 
a i o r v o s i t u d o m á n y t , m e l y es i s ten i ado
m á n y t felfedezte. 

Maga a f ü r d ő t e l e p n a g y v á r o n u t c z a 
k é p é t muta t j a . K i v á l ó a n rendezet t ó r i á s i 
p a r k j a a p é n z é s h i v a t a l o s a r i a t o k r a t i á n a k 
é p u g y min t a k ö z ö n s é g e h a l a n d ó n a k tef 
s z é s é t megnye r i . 

K ú r á i k k a l v é g z e t t betegek m i n d e n f é l e 
s z ó r a k o z á s t nye rhe tnek . A k e r t é s z e t mf l -
r e m e k e i g y ö n y ö r k ö d te tők f ü l b e m á s z ó m a -
g y á r n ó t á k , ma jd h o r v á t nemze t i d a l o k k a l 
a c z i g á n y z e n e k a r k ö t i le f igyelmeket o l v a s ó , 
j á t s z ó , z o n g o r á z ó , t e k é z ó t e r m e k , t á r s a l g ó k 
stb s tb. m i n d - m i n d r e n d e l k e z ő í r e á l l a n a k . 

Maga a fü rdő i g a z g a t ó s á g a r e n d k í v ü l i 
e l ő z é k e n y s é g g e l n y ú j t m i n d e n tek in te tben 
f e l v i l á g o s í t á s t , a n y a g i l a g ped ig s e m m i á l 

d o z a t t ó l s e m r i a d v i a s z a , hogy a f f l rdö 
k ö z ö n s é g k é n y e l m e t t a l á l j o n m i n d e n ü t t . 

E s i d ö szer in t 1100-n* h a l a d m e g a 
v e n d é g e k a s á m a , k i k k ö z ö t t m i n d as ö t 
v i l á g r é s z k é p v i s e l v e v a n . 

U g y a n a n n y i n á l m i r t ö b b v e n d é g 
t á v o z o t t . 

O r v o s o k m i n d e n s p e c i á l i s b a j n á l e m 
b e r b a r á t i sze re te t te l , igazi e l ő z é k e n y s é g g e l 
a d j á k aa u t a s í t á s o k a t s s z e m é l y e s e n k i s é r i k 
figyelemmel a s adott u t a s í t á s o k b e t a r t á s á t . 

N e m m u l a s z t h a t o m et itt m e g e m l í t e n i , 
hogy r ö v i d i d ő v e l e i e l ő t t K a p o s v á r o t t 
i d ő z ö t t á l t a l á n o s a n i s m e r t fiatal e m b e r dr . 
T a u s z u r e f ü r d ő h e l y k e d v e l t p e c i á l i a t á j a , 
k i n e k r e n d e l ő ó r á i b a n v á r ó t e r m e fo ly ton 
z s ú f o l v a v a n g y ó g y i r t v á r ó p a c i e n s e i v e l . 

A z i g a t g n t ó s á g t u l a j d o n á t k é p e z ő s z á l 
l ó n k ivŰl t ö b b f é n y e s s z á l l o d a v a n , k ö z t ü k 
k ü l ö n ö s e n k i e m e l v e a L ' f f b a y s z á l l ó t , ho l a 
v e n d é g te l j es e l l á t á s t n y e r h e t é t t e r m e i b e n ; 
j ó , i g a z i m a g y a r k o n y h a , m a g y a r v e n d é g 
szere te t az igen m é r s é k e l t á r mel le t t H a l á s z 
u r n á i a s F o r r á s z hoz c s i m z e t s z á l l ó é s 
v e n d é g l ő k i p r ó b á l t b é r l ő j é n é l t a t á i h a t a 
f ü r d ő z ő . 

B ő v e b b e n m á s k o r . 

19O4 j a l i a s h ö 2 7 

L i p i k , I 9 O 4 j ú l i u s a ü - á n 

igaz t i s z t e l e t t e l 

M u n k a t á r s 

E g y r ő l - m á s r ó l . 

Németh látván úrhoz, K a p o s v á r r . t 
v á r o s p o l g á r m e s t e r é h e z a * K a p o s v á r * cz imO 
h e l y i l ap f. é v i j ú l i u s h ó 2 1 i k i 5 8 - t k s z á 
m á b a n egy snylit levél- j e l e n t m e g , m e l y 
ny i l t l e v é l b e n i s m é t a k a p o s v á r i t ű z o l t ó 
tes t f i le t f ő p a r a n c s n o k a zengedez m a g á n a k 
d i c s - b i m n u t t ; *fis e g y b e n k ö s z ö n e t e t s s a v a a 
Németh Ittván p o l g á r m e s t e r n e k , a z o n n s g y 
l e l k ű , j ó t é k o n y t é n y é é r t m i s z e r i n t a • k a 
posvári Önkéntes tűzoltó e g y l e t n e k „ h u 
m á n o s " c z é l r a 5 0 k o r o n á t n a j á n 
d é k o z o t t . 

T a l á n n e m is s z ó l l o t t u n k v o l n a h o z z á 
a do loghoz , h a a »Kapo«vár nyílt levele* 
b e n n ü n k e t e g y e n e s e n n e m p r o v o k á l t v o l n a , 
é s e z e n 5O k o r o n á t n e m m i n t r e h a b í l i t á c z i ó t 
t ű n t e t i a nagy k ö z ö n s é g e l é . 

I g y a z o n b a n h a l l g a t á s u n k b ű n v o l n a 
u g y m a g u n k , v a l a m i n t a k ö r é r d e k k e l szem-
beo . B á t r a k v a g y u n k t e h á t k é r d e z n i z 
p o l g á r m e s t e r u r s t e N ő s o r b a n : 

V a l j o o m i n t p o l g á r m e s t e r adta-e az 
5O k o r . v a g y m i n t N é m e t h I s t v á n k a p o s 
v á r i l a k ó i ? ! Mer t 

s em igy , — s e m u g y n e m tudjuk an
n a k czé l j á t m e g é r t e n i . 

A t ű z o l t ó egyletet , a s z ü k s é g e s p é n z 
ö s s z e g e k k e l K a p o s v á r r t. v á r ó i bősége 
ten ellátja ezt n a g y o n j ó l tud ja a p o l g á r 
m e s t e r ur. I B n e a a s z á m a d á s o k ke l l 
h o g y , z x ő k e z é n m e n j e n e k á l t a l . E z e k b ő l 
ped ig m e g g y ő z ő d é i t - t e r ezhe t a r r ó l i s , h o g * : 
d a c z á r a a n n a k n v s z a r i n t . a s z í n t á r s u l a t 
m e g é r k e z é s e e l ő t t s o k k a l t ö b b -tűzoltósági 
IÓ< vo l t , m>nt tűzoltó. — i de n e m s z á m í t v a 
n a g y o n t e r m é s z e t e s s z i H u s z t r a t i s z t i k a r t , 
— é a d a c z á r a ennek , a n á m s ő t t e o k v i l á g o t 
t é t e l e i s ze r in t m é g >bérkoctl«-krs is j u to t t 
a f ő p a r a n c s n o k u r n á k ; no de t a l á n a z é r t 
vo l t e r r e s z ű k s é g hogy .gyönge termetét-
a k ö z ö n s é g e t k o c s i meg ne t ö r j e . E t e k i n 
t e tben teh-t kU<ön a d a k o z á s r a a k a p o s v á r i 
ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t n e m s z o r u l t r e á . 

H a pedig, m k é n t a .Kaposvár nyílt 
levele* v e s z i , r e h a b i b l a c z i ó a k a r t l e n n i , 
t e s s é k e l h i n n i h o g y es e c z é l r a n a g y o n 
g y e n g e dolog 

M e r t , m i k é n t a m ú l t k o r i b a n a nagy 
é r d e m ű k ö z ö n s é g e l é t á r t u k , a k a p o s v á r i 
ö n k é n t e s t ű z o l t ó s á g m i s é r i á i t , s ő t a n n a k , 
v a l ó n á g b a n i l é t e z é s é t ia k é t s é g b e v o n t u k , 
é s ez m e g e z á f o l v a , e g y á l t a l á n m á s s a l , — 
m i n t Szabadot Imre t ű z o l t ó f ő p a r a n c s n o k 
»öndfcsekedétével« n e m l e t t ; a m i ö n k é n t e a 
t ű z o l t ó s á g u n k k á t y ú b a r e k e d t s z e k e r e ten* 
g é l é n e k m e g k e n é s é h e z s z ü k s é g e s k o c s i 
k e n ő c s r e ia k e v é s a z $0 k o r . j ó t é k o n y 
p é n z ; a mu l tuk e l f e d é s é r e s z ü k s é g e t »szép-
•ég flastromra* ped ig é p p e n s e m m i t 
s e m é r . 

L e g f e l j e b b az .eltűnt nadrágok* á r á t 
fizethetné v i a s z t a f ő p a r a n c s n o k ur v e l e . 

E g y e t a z o n b a n n e m é r t ü n k , é s pedig 
a z t : hogy a f ő p a r a n c s n o k u r , m ind ig t á m a d 
az Ö s z e m é l y e n d i c z e k v é s e i v e l , de az t m á g 
s e m m o n d t a m e g h o g y : h o l i s v a n n a k 
a h i á n y z ó t ű z o l t ó n a d r á g o k ? ! ! 

S a p r l i t L 

T A R Q Z & 
Leái iyszeretés . 

— A . S o m o g y i Ú j s á g * e rede t i t á r c z á j a . — 

( F o l y t a t á s . ) 

I I . 

K e d v e s J e n ő i 

I s t e n e m I m i l y g y o r s a n m e n t is m inden , 
m i l y e n n a g y o n gyorsan . N e m mer tek m e g 
g y a n ú s í t a n i , de c sak s z i v e m as t mondja , 
te v i t t e d k i , bogy a G y u l á n a k e l ke l le t t 
u t a z n i . P e r s z e , te a z t mondod , m a j d m e g 
v i g a s z t a l ó d o m , de é n azt m o n d o m , soha I 
U t á n o a m e g y e k , h a t o v á b b n e m b í r o m , oda 
B e c s é r e , v a g y n e m tudom V e r h á s z r a , ahol 
t a r t ó z k o d i k é s megmondom n e k i : N e m 
k í v á n o k t ő l e d semmi t , c sak azt, hogy itt ne 
h a g y j , hogy e g y ü t t l e h e s s ü n k n é h a , m i k o r 
a m a m á d n e m tud ja . 

A s »Ő m a m á j a * T u d o d J e n ő , soha 
m é g o l y a n gyereke t nem l á t t a m , h á t te ia 
u g y s z e r b i e d a t é d e s a n y á d a < ? oh , m i l y e n 
s t » p t o h m i l y e n j ó lehet az, h o g y ba a s 
e m b e r n e k v a l a m i nagyon fáj , ugye a k k o r 
r i h a j l i k az é d e s m a m á j a ö l é r e é s p a n a s z 
k o d i k ? É s a t é d e a m a m a ha l lga t j a , ha l lga t j a 
s o k á m i k ö z b e n g y e r e k e h a j á t s imoga t j a , 
a s t á n e l k s a d k ö n n y t a n i . A f o r r ó k ö n n y e k 

e g y ü v é f o l y n a k , é s u g y e i l y e n k o r a n y a é s 
g y e r m e k e m e g é r t i k e g y m á s t ? ' 

Ő m i l y e n s s e r e n c s é t l e n v a g y o k é n , 
hogy ezt n e m l e h e t e m ; de m é g i s e l m o n d o k 
n e k e d m i n d e n t , m e r t te J e n ő a v v a l a fiatal 
k o r o d d a l i a o l y a n i g a z á n j ó ö r e g b á c s i v á g y 
e l ő t t e m , te megha l lga tod b á n a t o m a t é z v i 
ga sz t a l s z 

T é g y most iz u g y , é d e s ö r e g e m , 
m o n d , m i t c s i n á l j a k e w e f a te ö c s é d d e l , 
u t á n n a menjek-e , m e g v á r j a m - e , s z ó l j , b e 
s z é l j , u g y v á r o m a g y ö n g y ö s s o r a i d a t m i n t 
ő z e i m a m a n n a h u l l á s á t . H u l l a s d te i s t u 
d á s o d éa t a p a s z t a l á s o d gaadag k i n c s e s h á z á 
b ó l m i n d a z ' f e l é m , R m i r e é r t e m e z n e k t a r 
tasz , m o n d , hogy m i t g o n d o l s z , m e r t e lepe
dek a s z o m j ú s á g t ó l , g y o r s a n , mig n e m 
k é s ő . J e n ő , í r j , írj s z é p e t , s o k a d a te 

Matyidnak. 

É d e . J e n ő m I 

J a j , é d e s b a r á t o m , a l ig t u d o k h o v a 
l e n n i . N e m ia t u d o m , h o g y a n k e z d j e m e l . 
H á t igen. H i s z e n te i s i s m e r e d . P e s t r ő l j ö t t . 
M e g tudod, hogy é n i r n i iz s z o k t a m . M i n d e n 
f é l é t é s b e k ü l d t e m — ú j s á g b a . Moat j ö t t 
es a S t e i n f e l d , a k a r o m m o n d a n i , S z i k l a i 
B e n ő , a k i m á r B e l g r á d b a iz v o l t , tudod 
nos, ő i s m e r ő s v e l e . V e l e t t udod k l a s as 
ő ? ó , n a g y b e t ű v e l , Ö l i Ó H ö í É e l eve l e t 
hoaott ( ö l e . Ö t ő l e . 

T e k i a c s a c * i , azt h i s z e d , t a l á n sze
r e t e m r ő l s z ó l t , dehogy , az t i r t a benne ő 
maga s z é p g ö m b ö l y ű b e t ű k k e l , a s z e r k e a z ' ő , 
D a d a S á n d o r . 

M a l v i n k i s a s s z o n y ! R é g ó t a n é z e m m á r , 
min t bontoga t ja k i c s i s z á r n y a i t az a l f ö l d 
egy k i c s i h e l y é n egy k i c s i m a d á r k a , a k i 
ped ig o l y s z é p e n é n e k e l , hogy b i z o n y e l r e 
p ü l h e t n e o n n a n , é s f e l r e p ü l h e t n e ide hoz
z á n k , itt i s m e g h a l l a n á k á m a h a n g j á t . 
P r ó b á l j a m e g , a p r ó b a sze rencse , é s a 
m a g a s z é p s z e m e i v e l k a c c é r k o d h a t i k a 
s z e r e n c s é n e k . F o r t u n a u g y a n nÓ s z e m é l y , 
ó s a z n e m soka t t ö r ő d n é k a m a g a s z é p 
s z e m e i v e l , de b a c a a k a z t a r t j a v i s s z a , 
bogy a b i z o n y t a l a n b a m e g y , é n b i z t o s í t o m , 
hogy s z e r z e k á l l á s t . 

Ü d v ö z l i k e d v e s c s a l o g á n y , a maga 

Sándora. 
H á t m i t s z ó l s z ehhez , J e n ő ? E g é s z 

nap á t m e g á t o l v a s o m est a g y ö n y ö r ű l e 
v e l e t , m á r k í v ü l r ő l i s t u d o m , n e m v a g y o k 
é n nehezebb f e l f o g á s ú , m i n t a m a g a I l l é s e 
meg L e ó j a . I g a z is , mos t v e s z e m c s a k 
6 - s re , t o k k a l e l e g á n s a b b , h a m a g á z z u k 
e g y m á s t . J ó ? É n m á r m e g is k e z d t e m , h i s z 
a G y u l á t ia m a g á z t a m m i n d i g , pedig ó t 
h o g y a n , de h o g y a n s z e r e t e m . 

S i e t v e v á l a s z o l j o n a maga t ü r e l 
me t l en 

Maimnjámak 
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— K i n e v e z é s . A p é c s i k i r . í t é l ő t á b l a 
e l n ö k e , K a G y ö r g y v é g z e t t j o g h a l l g a t ó t a 
k a p o s v á r i k i r . t ö r v é n y s z é k h e z d í j t a l a n 
j r . g j y a ' orn >klcá nevez t e k i , 

— A szövetkezetek veszedelme. A s 
o r n á g f a e r t e uja bt an a l a k u l t fogy s i t t é n 
t S Ö v e t k e s e t e k r e a l i g h a n e m v é g p u s z t u l á s t 
o k o z ó h a t á r o z a t o t hozo t t a k e r e s k e d e l m i 
m i n i - v í e r e h ó n a p b a n . A m i n i z i t e r u g y a n i s 
fcimondmia r e n d e l e t é b e n , hogy a f o g y a s z t á s i 
n ö v e l k e z e t e k b e n e z u t á n c s a k a a s ö v e t k e z e t i 
tagok v á s á r o l h a t n a k , i degeneknek p e d i g ot* 
s e m m i f é l e á m é l n e m a d h a t £ . E s e n r ende l e t 
e l len v é t ó s z ö v e t k e z e t e k n e m b i r s á g g a l 
l e sznek s ú j t v a , h a n e m e g y s z e r ű e n f e l o s z l a t 
n a k . Oly l u l y m eme rende le t , a m i a leg
t ö b b f o g y a s z t á s i a s ö v e t k e s e t f e l o s z l á s á t fogja 
e l ő i d é z n i , n e r t h i s z a s e g é s s o r s z á g b a n 
v a j m i c s e k é l y e z o l y s z ö v e t k e z e t e k s z á m a 
melv a n n y i tagot t z á m l á l . bogy á s o k v á s á r 
l á s a i k k a l a f e n n á l l ó s z ö v e t k e z e t e l fen t a r t 
ha t j ák . 

— Ö n g y i l k o s s á g . N y ú l M i h á l y szom
ba the ly i v e n d é g l ő s e mnl t h é t e n , e m i g 
f e l e s é g e t e m p l o m b a ment , B a l a t o n - B e r é n y b e n 
t o r g ó p i r z t o t y l y a l f ő b e Itftte m a g á t . A s z e 
r e n c s é t len ö n g y i l k o s p á r n a p p a l e l ő b b 
v é g r e n d e l e t e t k é s z í t e t t , a m e l y b e n á l t a l á 
nos ö r ö k ö s i é v é n e j é t te t te . H o g y a j ' m o d u 
v e n d é g l ő s t m i vi t te e s e n v é g s ő l é p é s r e , a t t 
a m e g i n d í t o t t v i x s g á l a t lesz h i v a t v a k i 
d e r í t e n i . 

— V é r e e v e r e k e d é s N m e i v á r m e g y é n k 
ben t a l á n egy D ' p m u l a t s á g s e m , a m e l y 
ben acttv szerepet ne j á t s z a n a a s s o m o g y l 
b tcska* . T a l á n nem is esne j ó l a m u l a t s á g , 
h a v i d é k i p o l g á r a i k egy k i a p a r á z s v e r e 
kedett nem r ö g t ö n ö z n é n e k a m u l a t ó k ö z ö n 
s é g közö t t . Igy vol t ez l e g u t ó b b K a s t é l y o s -
D o m b ó n is f. h ó 17-én, a m i k o r i s S i l b e r s -
fpfflrCajos d o m b ó i k o r c s m á r o s m u l a t s á g o t 
rendeset t a r a t ó m u n k á s a i r é s z é r e aa a r a t á s 
s z e r e c c i é s b e f e j e z é s é n e k ö r ö m é r e . M i d ő n a • 
m u l a t ó a r a t ó k egy k e v é s s é m á r n a g y o b b 

T i s z t e l t M a l v i n k i a a n a s o n y t 
C s a k i g y I I g a z a ia v a n . S o . ka i 

e l e g á n « R b b , h a m a g á z z u k e g y e z é s t . M e r t 
u t ó v é g r e is m ik v o l t u n k m i e g y m á s h o z , 
hogy o l y a n i n t i m m ó d r a b e s z é l g e t t ü n k ? 
H á t ha est s em v o n t a v i a s z a , j ó , é n f en -
t a r t o m , h i s z e n m a g á s g a t v a . e l e g á n s a n la 
lehet a i ó l n i , b e s z é l n i m i n d e n f é l é r ő l . M e r t 
m i m i n d e n f é l é r ő l s z o k t u n k b e s z é l g e t n i . 
H i s z m a g a l á n y , é s l á n y n a k a n n y i sok 
m i n d e n f é l e j á r a a e s z é b e , hogy m i fiuk b i 
zony nehezen tudjuk k ö v e t n i a s e a z ö k 
j á r á s á t . 

" H á t ez a l e g u t ó b b i l e v é l meg m i c s o d a ? 
S z e r e t i a t u n o k a ö c s é m e t é s oly n r a j o n 
g á s s a l i r a r r ó l a S á n d o r r ó l , m i n t h a m á r 
u ' a o a a k a r n a m e n n i . É n n e m t a r t ó z t a t o m , 
m e r i n uca iz b o s i á j o g o m , m a g a e l é g o k o s 
l á n y , é s m i n d e n esetre^ t u d n i fogja, m e l y i k 
ut e h e l y e s I 

A h h o z a D a d a l e v e l e i h e z p é p i g n e m 
s z ó l o k s e m m i t . H a n e m a s e g y k o r i b a r á t 
s á g u n k a t t e k i n t v e , s z e m é b e m o n d o m m a 
g á n a k : M a g a a z é p l A f ó v á r o s i ficsúrnak 
k ö n n y e n m e g l e t e t h e t i k asega , de gondo l jon 
á r r a . s zabad-e a m a g a a s z i v e , é s s z a b a d - e ö ? 
£ o t u d o m , v a m i n t v a n , m é g i s a s o r s a fe
löl maga m á s k é p e n g o n d o l k o t h a t i k . A s »ó« 
n a g y e m b e r ! É s mel le t te k i tudja , hogy J 
n ő n e m a g á t De m i l y e n c x i i u e o ? 

De igaz ia , m i l y e n g y e r e k v a g y o k é n I . 
M i t k e r e t i z a e m b e r i l y e n eaetben a e s i - | 
met , a a a l a p o t I ? D e be k e r e s i i s , m i n d e n 
lehet , a b o l d o g s á g c z i m é n , maga ped ig a I 
> o l d o g s á g o t k e r e s i , é n p a d i g ast l e l k e m b ő l j 
k í v á n o m Ö n o e k 

a m a g a t i s z t e l ő 
Jmóje 

( F o l y t a t á s k ö v . ) 

m é r t é k b e n e l v e s t é k a asessez nedfit , N a g y 
I s t v á n d r á v a t m á z i l a k ó é n a k az a e s e s s é l y e z 
g o n d o l a t a t á m s d t , h o g y e lhoza t j a n ó t á j á t 
a fflstön c s i g á m o k k a l ; m i u t á n a z o s b a n s 
h a n g á s z u r a k . t ö b b p é n z t r e m é l t e k k i m u s s i -
k á l m m a s zseb é t ől mint a l á r m á z ó N a g y é -
b ó l s m e g t a g a d t á k a n ó t n e l h a l á s á t , a 
h a r a g r a g y u t N a p y m i o d l e m e g a t t a a s 
é b e u f n h e g e d ű k r ő l a b á j o s z e n é t a d ó h ú r o 
k a t ; e b b ő l a z u t á n c ^ k h t m a r i l y p e r e s e 
v e r e k e d é s t á m a d ' , a m e l y b e n a » s o m o g y i 
b i c s k a * i s k i v e t t e a m a g a r é s z é i . A s ú l y o 
s a n m e g s z u r k á l t N a g y b o s s z ú ide ig á g y b a o 
l e sz k é n y t e l e n f e k ü d n i a kapot t s é r ü l é s e k 
f o l y t á n , e g y e d ü l i v i g a s z a a z o n b a n a z , hogy 
l e g a l á b b e l n é m í t o t t a i> r a k o n c s á t l a n k o d ó 
h e g e d ű k e t 

— Gyászhír S u l y o * c s a p á s é r t e a 
c s u r g ó i ü g y v é d i kar t é s t á r s a d a l m a t ; egy ik 
e r ő é osz lopa d ö ' t k i f h ó 20 á n . Megha l t 
J f l n k e r G u e z t á v a > C a u r g ó é s V i d é k e * 
f e l e l ő s s z e r k e s z t ő j e , e o m o g y v á r m e g y e i t ö r 
v é n y h a t ó s á g i b i z o t t s á g i t a g , t a k a r é k p é n z t á r i 
Ü g y é s z é l e t e 6 3 ik é v é b e n . A szere t te i ö l e l ő 
k a r j a k ö z t e l h u n y t f é r f i ú n a k a m i n d e n e k 
u r a a d j o n b é k é s é z csenden n y u g o d a l m a t . 
A m é l y e n sn j ' o t t g y á s z o l ó c s a l á d n a k ped ig 
k ü l d j e el v i g a s z t a l ó a n g y a l á t . A c a l á d á l 
t á l k i b o c e á j t o t t g y á s z j e l e n t é s a k ö v e t 
k e z ő : ö z v . J ü n k e r G u « z t á v n é s í ü l . S a l a 
m o n E m m a a m a g a , v a l a m i n t fiai: 
E l e k , P á l , G é a a éa a s ö s a s e a r o k o n s á g 
n e v é b e n t á j d a l o m t ó l 0 é l y e n • ojtott s z í v v e l 
J- lent i , hogy a f e l e l j i h e t e t l m j ó f é r j . a 
a p á r a t l a n j ó s á g ú a t y a é s a sze re t e t t e l j e s 
r o k o n J ü n k e r G u s z t á v k ö z - é a 
v á l t ó Ü g y v é d , ü g y é s z s é g i raegt izott, Somogy
v á r m e g y e t Ö r v é n y b a i ó s á g i b i x o t l n i g i tagja , 
a I X . i z r . k ö z n é g k e r ü l e t he lye t t e s e l n ö k e , a 
c s u r g ó i i z r . h i t k ö z s é g é s i s k o l a s z é k e l n ö k e , 
a S o m ogy c s u r g ó i t a k a r é k p é n z t á r ü g y é s z e , 
C s u r g ó v á r o s k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i t ag j a á l d á 
sos éa t e v é k e n y é l e t é n e k 6 3 - t k . boldog 
h á z a s s á g á n a k 83- k é v é b e n r ö v i d s z e n v e d é s 
u t á n 1 9 0 4 . é v i j ú l i u s h ó 8 0 - á n este fél 
n y o l c a ó r a k o r k i s s e r W e d e t t . A megboldogu l t 
n a k h ü lt t e teme 1 9 0 4 é v i j ú l i u s h ó a 2 - é n 
d é l u t á n 4 ó r a k o r fog a c s u r g ó i i z r s í r k e r t 
ben Ö r ö k n y u g a t o m r a h e l y e z t e t n i . N y u g o d 
j é k I s t e n b é k é s s é J é v e l I Á l d á s lebegjen 
e m l é k e felet t I ö z v . j f l n k e r I g n á c z n é é d e s 
a n y j a , ö z v . M a y e r l o f l V r J / z e f n é s z ü l . J ü n 
k e r Nett i n ő v é r e . J ü n k e r S á n d o r t e s t v é r -
ö c t i c s e . Ö ' v . S a l a m o n M i k s á n é n a p a . 
S a l a m o n B e r t a , S a l a m o n K o r n é l i a , S a l a m o n 
K s t i n t - a , S a l a m o n F e r e n c z , S a l a m n E r n ő 
s ó g o r n ő i é s s ó g o r a i D r . K o m m e n F ü l ö p , 
B r o c h A d o l f , Vése> S á n d o r s ó g o r a i . 

— É l e t m e n t ő f ü t ö h á z l f ő n ö k . Min t 
b a r c s i ( u d ó z i t ó o k é r t e s í t z mu ' t h é t e n M o l 
n á r J ó s e a f f f l f ó h á r i f ő n ö k s z e m e l á t t á r a 
egy c s ó n a k U I h u r u l i s a benne ü l ő k i a 
fiu a D r á v á b a eset t A b á t o r e m b e r a z o n 
ban m i n d e n b a b o z á a n é l k ü l a m á r - m á r f u l 
d o k l ó g y e r m e k u t á n ugrot t H s a j á t é l e t e 
k o c z k á z t a t i H á v a l m é g i d e j e k o r á n k i m e n t e t t e 
a f u l d o k l ó k i s fiat. A p a r t o n ö i s z e s e r e g l e t t 
n é p a b á t o r é l e t m e n t ő t m e g é l j e n e s t e . 

— E l s z á m o l á s A k a p o s v á r i i p a r o s 
i f j u f á g ö n k é p z ő k ö r é n e k j u t i u * h ó 17 én 
a s A s g o l k e r t b e n r e n d e s e i t n y á r i m u l a t 
s á g á n a k ö v e t k e z ő k v o l t a k es ivesek fe l t t l -
fizeini: K Ö n i g s b e r g L i p ó t é s fiai 17 kor . , 
Már f fy E m i l . T a t á r G u s z t á v 1 0 — 1 0 kor . , 
d r . V é n i s s K á r o l y , S z i l á g y i S a m u , L é g á r 
J ó z s e f , S z a b a d o s I m r e 6 — 6 k o r . , K l e i n 
G y u a 3 kor. , B r a u n J ó z s e f , P r a z t t e r G y u l a 
2*60—2-60 K . , M o l n á r G y u l a , dr T e v e l y 
B é l a , D a n w y K a j e t á n , d r . Mf l l l e r N á n d o r , 
K i s s E d e , P u c h m a n T i v a d a r a — J kor . . 
B e n c s B é l a , K u h l J ó z s e f F a r k a s G é z a , 
G o l o b i t a P á l , N . N . N . N . . N . N . 1 2 0 — 1 2 0 
ko r . , S i r o i c z J ó z s e f . K i s e L a j o s , R o s t a I s t 
v á n K r á z a u v i t s J ó z s e f , F ü l ö p I g n á c z , S i f -
r á n J ó z s e f . P o ó r Igvf tcs , N . N . 1—1 k o r „ 
V ö r ö s N á n d o r 8 0 fill. S i m o n J ó z t t e f 6 0 filL, 
B o l k á a J . 6 0 fill., T s k i N . 4O fill., P o l l á k N „ 
M a g y a r N á n d o r , N . N . 2 0 — 2 0 fillér. A s 
e g é a s b e v é t e l vo l t 3 S « ^ J 0 t\\. k i a d á s 

351 K 86 fill. M a r a d v á n y 107 K 4 4 111. 
F o g a d j á k a fe l f l l f tae tők a r e n d e z ő n ég b á l á z 
k ö w z ö n e ' á l . 

— Lacgyaltétl haladása. H o Ű T m e n n y i r e 
h a l a d v á n t i e g v é a k m i n d e n t ek in te tben 
• nek f ényen t . ö n j e i é t ndje a k ö z e l j ö v ő 
ben L e n g y e t t ó t i n z g y k Ö M é g . U j a b b a n ugya
n i t egy é r d e k e l t s é g a l aku l t L e n g y e l t ó t i b a a , 
a m e l y e l z ő ao rban azon f á r a d o z i k , hogy a 
te lep h o n ' a koznégb** b ' v - t e t t e s s e E g y m á s i k 
f e l a d a ' á u l azt t ű z t e k j az é r d e k e l t i é g , h o g y 
a k ö z t g é s vzeut á i ' o m á t k ö a ö t t — m i n t 
egy 3 k m t á v o l s á g b a n — reodes l ó v o n a t o k 
k ö z l e k e d ő t l é t e a i t t e . E z e n t e r v a n n y i v a l 
ia i n k á b b * - s ü k * é g e s o « k m u t a t k o z i k , m i u t á n 
a fllrdóidénv alat t o ly nagy a B a l a t o n r a 
r á n d u l ó k ö z ö n s é g s z á m é , bogy Őket a 
f s a k s é g e e foga tokka l á t l á t n i e g y á l t a l á n n a m 
lehe t . A d j a I ten, hogy m i n d k é t t e r v m i 
e l ő b b t e l j e s e d é s b e menten . 

— Hsllschaiwr J ó z s e f k a p o s v á r i m á v . 
f i l m é n ö ' , k i hos ra t i 38 é v e n é t teljes oda
a d á s , f á r a d h a t t a n azor^a l o m m a l a b u z g ó 
m u n k á s s á g á v a l teljesítette k ö t e l e s s é g é t , 
n y u g d i j n i t e ' o t t . A d j a I s t e n , hogy u t ó d a o ly 
pontos a p á r a t l a n h i v a t a l n o k l e g y e n m i n t 
s n y u g a l o m b a v o n u l t f ő m é r n ö k vo l t 

— K i n e v e z é s . A dé l i v a s ú t t á r s a s á g 
a n y u g a l o m b a v o n u l t R a a k B á l i n t b a r c s i 
á l l o m á s f ő n ö k h e l y é b e Ö v e g e s D e z a ö t nevez te 
k i á l l o m á s i f ő n ö k n e k . 

— öngyilkosság H o r v á t h I s t v á n h e l y 
be l i 2 8 é v e - k ö m i v e z f. h ó U - é n k i m é 
p i t y ó k o s á l l a p o t b a n ea i d e i g i smere t l en o k 
b ó l f e l akasz to t t a m a g á t . D a c s á r a annak , 
hogv a g y o r s a n e l ő s i e t ő h á z b e i t e k a k ö t e 
let e l v á e t f t k m é r c s a k bol t t e t e m é t v i t t é k 
be a l a k á s é b a . 

— E g y magyar gyár d i c s é r e t e A p á 
pa* v i l ' a m o v m Ü f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g á b ó l 
I g l a u e r I s t v á n f ő m é r n ö k á l t a l a v i l l á m é n 
te lep á t v é t e l é r ő l b e n y ú j t o t t j e l e n t é s r é a z -
le tesen f o g l a l k o z i k a te lepen megej te t t p r ó 
b á k k a l éa v é g ü l igy n y i l a t k o z i k ; s A sze r 
z ő d é s e l ő r é s z i z a r i n t éa te l jes r t g o r o s i t á s a a l 
v é g s e t t p r ó b é k m i n d e g y i k j e l e n t é k e n y e n 
jobb e r e d m é n y t mu ta t , mint a m i n ő t a v á l 
l a l k o z ó o z é g v c e r z Ő d é s é b e n s z a v a t o l ' , a j á n l 
h a t o m a t. f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g n a k , hogy 
P á p a v a r o s v i l l a m o s v i l á g í t á s i e r ő á t v i t e l i 
t e l e p é t u g y a s á r a m f e j l e s z t ő te lep te l jes 
b e r e n d e z é s é t , m i n d p e d i g a v e z e t é k - h á l ó z a t o t 
as é p - t ó G a n z é s t á r s a c s é g t ő t v e g y e á t * . 
S z e b b d c v r - i n e m é r h e t t e a v i l á g h í r ű 
G i t u c x é g e t . mint a m i v á r o s u n k k i v á l ó 
a s a k é r t ő j é n e k ebben a j e l n t é s é b e n fogla l 
t a t i k . A te'ep j ö v o d e l m e z é s i k i l á t á s a i r ó l az 
eddigi ada tok a l a p j á n a t e h e t ő l e g b i z t a t ó b b 
k é p e t (est a j e l e n t é s , m e l y e t a m a g a e g é 
s z é b e n ö r v e n d e t e s e n vott t u d ó m é i u l a fe lü 
g y e l ő bi<oM-Ag é a a r r ó l a G a n z é s ' á r a z 
c s é g e t t e l j e s e l i s m e r é s é n e k k i f e j e z é s e mel le t t 
é r t e s í t . 

— Magyar v á r o s o k elektromos ü z e m e l 
A „ M ű s z a k i V i l á g " é r t e s í t b e n n ü n k e t , 
h o g y m é g ez é v b e n a k Ö v e * k e z ő m a g y a r 
v á r o s o k e l e k t r o m o s m ü v e i fognak Ü z e m b e 
v é t e t n i B ^ s c t e r e z e b á n y a , E s z t e r g o m , M o 
h á c s , B é k é s - C s a b a é a N a r y - K á r o l y . H a t 
v a n v á r o s a m á r Ü z e m b e h e l y e s t e t e l e p é t . 
Ö r v e n d e t e s t é n y , h o g y e l e k r o t e c h u i k a i 
i p a r u n k n a k t-sen ü z l é t á g a , m e l y a g a z d a 
s á g i d e p r e a s i ó é \ e i b e n s z i n t é n pangot t , 
i s m é t l e n d ü l e t e t v e t t , m é g ped ig n a g y o b b 
m é r t é k b e n m i n t a z e l ő t t éa i g e n j e l l e m z ő 
v i d é k i v á r o s a i n k g a z d a s á g i é r t é k é n e k j a 
v u l á s á r a , h o g y l e g t ö b b j e nem e n g e d é l y t 
ado t t v á l l a l k o z ó n a k , éa ezen a a a l a p o n , 
hane s a j á t 1 5 ' t a é g é u é p í t t e t i meg e l e k t r o 
mos t e l e p é t . 

— Gyilkosság. B o l g á r J ó z s e f fiatal 
t o p o n i r i p o l g á r l e g é n y n e k m á r r é g e b b M ő 
ó t a e g y l e á n y m i a t t h a r a g o s a v o l t K o 
v á c s G y ö r g y 19 é v e s t o p o n á r i p o l g á r l e 
g é n y . C e a k a z a l k a l m a t l e s t e B o l g á r , hogy 
bosso t á l l h a s s o n v e t é l y t á r n á n K o v á c s 
G y ő r g y ö n . A a a l k a l o m c s a k h a m a r e l i s 
k ö v e t k e z e t t f h ó 2 4 - é n a m i k o r a v é l e t 
l e n so r s s z u t o s á n Ö s s s e h o s t a a Írét ha
r a g o s t B o l g á r e k k o r r ö v i d s a ó v á l t á s otáa 
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ha rag ra g y ú l v a a r e g é n y mit aem aejtő 
K o v á a s G y ö r g y ö t ngy oldalba s z ú r t a , 
bogy K o v á e a r ö v i d p á r pe rc sny t k í n l ó d á s 
u t á n bele bal t s é r ü l é s é b e A v i z s g á l a t 
m e g e j t é a e v é g e t t f. hó 26 én m á r megje
len t a v i z s g á l ó b i r ó T o p o n á r o n • r ö v i d 
k i h a l l g a t á s u t á n a g y i l k o s B o l g á r t letar 
t ó s t a t t a s a k a p o s v á r i k i r . ü g y é s z s é g fog
h á z á b a s z á l l í t t a t t a . 

— Várat dulakodás C a s t i k I s t v á n 
v r á o s i k i p o l g á r f. hó 26 én S a á i d o n 
menve k e r e s z t ü l s z ó v á l t á s b a keveredet t az 
nrodalom a r a t ó i v a l . A a a r a t ó k k ö t ü l S z ő k e 
G y ö r g y egy k a s z á v a l ment Caet ik felé, 
majd a t ö b b i a r a t ó k ia oda s i e t t ek , a szó
v á l t á s b ó l csakhamar d u l a k o d á s t á m a d t a e 
k ö z b e n S z ő k e jobb o l d a l á n o ly snfyos s é 
r ü l é s e k e t szenvedet t , bogy p á r h é t i g az 
á g y a t less k é n y t e l e n nyomni . A v iz sgá ló 
b i r ó a á g a m e g i n d í t o t t n y o m ó s é i s o r á n k i 
ha l lga t t a Caetiket , e g y e l ő r e aaonban sza
badon b o o a á j t o t t a , m i u t á n S z ő k e s é rü l é se i 
aaak a s ú l y o s tes t i s é r t é s v é t s é g é t á l l a 
p í t ják meg. 

— Gyógycoqitac Minden tisztelt o l v a s ó 
aak. a k i cognacot h á t i s i e r k é n t , asztali 
italul vagy t h e á h a n is fogyaszt, a j án lunk egy 
belföldi terményt, amely m é r v a d ó tényezők 
á l t a l s o k o l d a l ú i i g raegkiHéreHetett és fé
nyesnek v é l e m é n y e z t e t e t t Rt a •gyógyeoqnac* 
Camis é s Stock trleat-barcolait föiődéjének 
g a r a n t á l t va lódi b o r l e p i r o l á a a , z m a r s t es. 
kir . b e l ü g y m i n i s z t é r i u m ál ta l j ó v á h a g y o t t 
bács i v iaagá la t i in téze tnek á l l andó vegyi e l -
l eoórzáee alatt E z e n g y ó g y c o g n a c egy, 
francain rendszer szerint a legalkalmasabb 
b o r o k b ó l p á r o l g á s á l ta l nyert t e r m é n y , a 
me ly k i e m e l k e d ő t e r m é s z e t e s szag é* nemes 
la á l t a l tűnik k i éa a legjobb francsia jegy
gye i veteksaik. 

<ft M A R N O K 

Apró történetek. 
A régi nóta. 

Ián Nem tndtak m e g f é r n i e g y m á s s a l . T a -
nagvon elfitft t e r m é s z e t i e k vo l t ak , 

V * * 5 V nagvnn is e g y t e r m é e z e t t t e l r t í v - r 
" " e s e n é r a é V e n y e k v o l t a k S z e n t ü l h i t t é k 
, ° K y a mi fái . ami b á n a t o t okoz, a mi 

• a e r ü s é g e t sserez nekik , mindaa k é t a é g -
' v o n h a t a t l a n n l igaz. Őszinte é r z é s . Igaz 

i n k b a n mindenkor á l l h a t a t o s a n hit tek, a 
I a só a iknkon k e l t , as a a v i n i g s s s á g vo l t . 

a a ö r t ö l ő d a é s s h . esete p a t é k I g v naplren 
en v o l t a k « ebben ny i l a tkozo t t meg v é g -
elenttl nagy. c s o d á s a n c s o d á s i g s z s á g u k . 

a mi t k i mertek mondani a fe jbetöré
sek m e l l ö a é e é v e l . 

A a e l l e n t é t e k mind jobban k i é l e sed 
tek k ö z ö t t ü k R g y m á - b a n e l l e n s é g e i k 
e l l e n s é g é t v é l t é k m e g t n l á l n i . R g y m é s m e l l e t t 
nem t u d t á k föllelni aat ami a s é p a mi 
bá jos , a mi b o l d o g í t ó A z é l e t e t , i l l e tve 
é l e t ü k e t a l e g s ö t é t e b b s z e m ü v e g e n á t néz 
t é k , t e h á t agak f e k e t é n e k éa g y á s z o s n a k 
l á t h a t t á k . E g y rut napon — h á r t ö r v é n y e 
i n e g y m á s é v o l t s k — s * t v é l t * k . A a 
aaasonv ment ba l ra , a férfi ment jobbra. 

T a l á n jobb i g y . g o n d o l t á k , pedig 
rosasahb volt i g y , é r e z t é k , l f i g e g y ü t t 
vol tak , e g y m á s t k o r h o l t á k , s a a p n l t á k a 
mindenkor esalbata t lan i g a z s á g u k mellet t 
kardoskodtak, moat. hogy e g y e d ü l vol tak 
maguk e l len f o r d u l t a k / a mi h i b á k a t , m i 
ket a m á s i k b a n vé l t ek l á t n i , b e n n ü k t a l á l 
t á k fal B á m u l a t o s k ö a ö n n y e l m e g d ö b b e n t ő 
flegmával tudták a g y m á s t megbántani. 
Moet könnyük ia vol t , sőhajtustak, ver 
gődtek áa afrUk. Á l m a t l a n ájaaakák gyö 
törték őket, nyöeaörögtek mindig egy
másra gondoltak, egymást keresték, ku
t a t t ák , kívánták Egymásat ! kin bomolom 
iakvinioió vol t as életük, moet áreaték, 
k e g y m a g u k r a hagyatva laeeaa- laeeaa 

e l sorvadnak , elfogy a v é r ü S k i h ű l a s z i 
v ü k , megdermed a l e l k ü k . E g y m á s u é l k ü l 
e g y m á s r a t a l á l t a k 

M i k o r ú jbó l ö s s z e k e r ü l t e k , a mul ta t 
nem b á n y t o r g a t t á k , u i é l e t e t kezdtek, az 
igaz i t , a csendes n y u g a l m a s b o l d o g í t ó 
c s a l á d i é l e t e t . N é h á n y h é t i g rendben ment 
minden . . A z u t á n j ö t t a r é g i n ó t a , ozi -
v a k o d á s , perpa tvar . . . E m b e r e k vo l t ak . 

A c s o p a n E i v e m b e r . 

S s é l t é b a n - b o s s s á b a n m o n d o g a t t á k az 
emberek, hogy nincs n á l á n á l a r a n y o s a b b * 
s s i v ü ember. Milyen Jó, mi lyen d e r é k . Meg 
l l s eg í t e t t e az Isten, fölvitte a do lgá t , nagy 
ur lett be lő l e . K ö r n y e z e t é t , köze l á l ló i t , 
s z e g é n y szüle i t éa t e s t v é r e i t s e g é l y e s t é 
t á m o g a t t a , mennyi re csak t e h e t s é g é b e n 
á l lo t t . D e volt ia mibő l adnia. 

E g y d ú s g a z d a g f ö l d b i r t o k o s n a k volt 
t i t k á r a . A gazda kedvelte a fiatal embert, 
mert é r t e l m e s e n olvasta föl naponta a t ú j 
s á g h í re i t éa jó l i r t a meg s i e r e imes leveleit, 
melyet az J ö r a g ur egy n á l á n á l vagy 
h u s z o n ö t e s z t e n d ő v e l fiatalabb h ö l g y n e k 
irogatott, a k ive l mellesleg v iszonya ia volt 
a földbirtokosnak. 

Nos há t ugy fordult a do'og, hogy aa 
Öreg ur egy napon á g y b a döl t éa Onnan 
t ö b b é föl nem ke l t . Nem l é v é n senkije a 
gazdag embernek, h á t Ál ta lános Örökönévé 
a t i t k á r á t (ette meg, aszal a k ikö tésné l , ha 
slveszt azt a b izonyos l e á n y t , a k i v e l a 
földbirtokosnak annak ide jén g y e n g é d v i 
szonya v o l i . Av e l h a l á l o z o t t n á b o b e tsa l 
tar tuson aunak a h ö l g y n e k . A t i t k á r ur 
pi l lanat ig se habozott é s r ö v i d e s e n felesé
gül vette volt g a s d á j a volt k e d v e s é t . 

Is ten fölvi t te a d o l g á t , hogy ur lett 
b e l ő l e . Perase a r o k o n s á g , az Ösmeróaök 
dehogy t u d t á k e b e n s ő kulissza t i tkokat , 

aőt mikor t u d a t á r a é b r e d t e k g a s d a g s á g á n a k , 
egy hé t alat t nem kevesebb mint z i 9 
vagy ó n o s a b b n á l - v a g * ó n o s a b b hajadonokat, 
Özvegyeke t a j á n l o t t a k neki , de Ö vissza 
u t a s í t o t t minden a l á n l a t o t a szive s zavá ra 
ha l lga tva » lve t t e azt a s zegény l e á n y t . 

Éa lett b e l ő l e asanyos s s ivö , d r á g a 
le lkU, j ó s á g o s ember , mindig gondolt sze
g é n y , elhagyatott f a m í l i á j á r a . A s i lyen em
bert m e g s e g í t i a t l aeu . M e g s e g í t e t t e . F e l e -
*ége egy napon k é a i p é n i v a g y o n á n a k leg
nagyobb r é s z é v e l kereket oldott. Hogy 

s a j n á l t á k az á l d tt, j ó s z í v ű embert, mert 
egy fö ldhöz ragadt l e á n y t vett e l a ea 
v i s szaé l t j ó s á g á v a l . 

— I l y e n a szerelmi h á z a s s á g I — haj
t o g a t t á k as emberek éa v é g t e l e n ü l s a j n á l t á k 
a csupasxivembet t . 

H. Hubnl lona. 

Nyilttér.*) 

MATTOM 
ERZSÉBET SÓSFÜRDÖJE 

g y ó g y h e l y B u d a p e s t ( B u d á n ) . 

Idény április 15-től október 15-ig. 
Kivá ló g y ó g y h a t á s s a l bir 

sói bajokban és altesti kúUnakk 
R e n d e l ő o rvos d r . POLGÁR I M R E . 

Egészséges fekvés. —*Jutányos lakások. — Jó 
vendéglő. — V i l l a m o s v a s ú t i Összeköttetés a 

főváros saL 

") • rowtá tlatti kfeKHteUrt M m vállal Ws*W-

A nöi szépség 

A Főldes-féle 
M a r K i t o r é m e legjobb a 

világon. Hatása csodás . 

e l é r é s é r e , t ö k é l e t e ? i i é n é r e éz fenn
t a r t á s á r a l e g k i t ű n ő b b én legbiztosabb 
a vegyt ias ta t e l j e s e n á r t a l m a t l a n 

L e g k i t ű n ő b b a nap 

é a s z é l b e f o l y á s a e l l e n , sem higanyt, 

sem ó l m o t nem ta r t a lmas a zs í r 

mentes k ö z k e d v e l t 

FÓLDES-ftle 

MARGIT-CREME 
K i m világhírű a r o s k e u ő c z pá r nap alatt eltávolít Bzeplöt, máj
foltot, pattanást, bőratkát (Mltesser) é s minden m á s bó rba j t . 
K i s imí t j a a r á n c i o k a t é s as arezot f e h é r r é , almává varázsolja, 

üdít és fiatalít 

Ára: kia tégely 1 K , nagy 2 K 
P o s t á n u i á n v é t e l l a l v a g y a p é n z e l ő z e t e s b e k ü l d é s e u t á n küld 

a k é s a i t ö : 

F Ö L D E S K E L E M E N 
flyógyauerésu AJ 

Kapható minden gyö fűszertárban drogériában és 
ülaiszer-kereskedésben. 

Kiváló tellett c s i k k e k 1 
Margtt-kölgtpor (3 s i i a b s n ) I 20 K . 
Margit ts ppun, yO fill, 
Bnrgit-fogpép I , K (Zahnpaata) 
Margtt arc*9ts | . ~ K -

Főraktár Kaposvárott 1 

M A N D I . F I 
u r n á i . 

Hö lgyek r é s z é r e n é l k ü l ö z 
hetetlen 1 

L e g j o b b u é p l t ő s i e r 1 
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2961. mim. 
j f tTttT 

Árverési hirdetményi kivonat, 
A k a p o s v á r i k i r . t ö r v é n y s z é k min t 

t e l ekkönyv i h a t ó s á g k ö a h i r r é t e s t i , hogy 
Krnusz Már ia v é g i e h a j t s t ó n s k . Lehner A l 
kart »Ai;rph«it4st e z e n v d ő e l l e s i 160 ko r . 
tőkekiWr t e l é t éa j á r u l é k a i i r á n t i vég -
rehvjlápi ü g y é b e n a k a p o s v á r i k i r . t ö r v é n y 
szék (a k a p o s v á r i k i r j á r á s b í r ó s á g ) t e r ü l e 
tin fevÖ K a p o s v á r o t t íekvfi , a k a p o s v á r i 
8973 ^ t j k v b e n felvett , L e h n e r A l b e r t é s 
Rfbn iUer G i z e l l a n e v é n á l l ó f h r s s . 
jDL*st I s n b ó l Lehr .o r A l b e r t i l l e t ő s é g é , e 
3361 k o r o n á b a n ezennel m e g á l l a p í t o t t k i 
kiáltani á r b a n az á r v e r é s t e l rende l te , éa 
hogy fentebb n t e t j e l ö l t inga t lanok a s 1904 
évi szeptember h ó 1 4 1 n ap j án d. e. 10 
érakor I t k v i h a t ó s á g h i v a t a l o s h e l y i s é g é 
hen m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s e n a 
megá l l ap í to t t k i k i á l t á s i á r o n a l ó l ia e la
datni íog. 

Árve rezn i s z á n d é k o z ó k t a r toznak aa 
ingatlan b e o s á r á n a k lO*/ , -á t . v a g y i s 336 
korona 10 fillért k é s a p é n i b e n , v a g y a s 
1881. 60. t . -ca 4 2 . § - b s n j e l ze t t á r f o l y a m 
mal s z á m í t o t t é s aa 1 8 8 1 . év i november 
hó 1 én 3333 az. a l a t t k e l t i g s s s á g ü g y -
mÍD ;azteri rendelet 8. § - ában k i j e l ö l t ova
dékképea é r t é k p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é * 
bei letenni, avagy a z 1 8 8 1 ' 60 . t - o i . 170. 
§ H é r t e lmében a b á n a t p é n z n e k a b í r ó s á g 
nál előleges e l b e ' y e z é a é r ö l k i á l l í t o t t s z a 
bá lyszerű e l i s m e r v é n y t á t a z o l g á l t a t n i . 

K e l t K a p o s v á r o t t , 1904. é v i j u n i u a 
hó 17 én. 

A k i r . t ö r v é n y s z é k , min t t k v i h a t ó s é g . 
G Á B O R M Á T Y Á S , 

k i r . t ö r v é n y s z é k i b i r ó . 

•SOMOGYI UJSAG* 19O4 foltos hó 17. 

Egy háztartási mérleg ingyen. 
M e s é s e n o lcsó 
arak mellett 
kü ldöm s z é t 

f ö l h a l m o z o t t 
r a k t á r a m b ó l 

v i l ágh í rű kivá
l ó s á g u k é r t á l 
t a l á n o s a n ked

velt 

mexikói ezüst árnimat 
és p e d i g : 

6 drb, m e x i k ó i e züs t asztal i kéa , 
6 • > » evövt l iá t , 
ö • a » e v ő k a n a l a t , 
12 » » » k á v é i • 
6 drb k i v á l ó d e s ^ e r t k é a t , 
6 drb k i v á l ó d e s i e r i n l l á t , 
1 drb mex, ezüs t l e v e s m e r i t ö k a n á l , 
1 d rb m e x e z ü s t t e j m e n t ő , 
2 drb e l e g á n s szalou asztal i gye r tya 

t a r t ó t 
I O d r b ö s i z t s e n caak 6 f r t 5 0 

k r a j c z b r . 
Minden m e g r e n d e l ő e z e n k í v ü l ju ta lom-
k é p e n egy s z a v a t o s s á g mellett pon
tosan m ü k ö d ö 12 é s fél kiló h o r d k é -
p e s s é g ü h á z t a r t á s i m é r l e g e t kap tel
jesen d í j t a l a n u l . A m e x i k ó i ezüs t egy 

teljesen fehér fém (be lü l Ís), melynek 
t a r t ó s s á g á é i t é s k iváló m i n ő s é g é é r t 2$ 
évi jó tá lb i t vá l la lok . S e t k u l d é * a p é n i 
e lő l ege* m e g k ü l d é s e e*etén vagy u t á n 
v é t t e l t ö r t é n i k a i e u r ó p a t r a k t á r b ó l . 

5 koronáért 
k ü l d ö k 4 éa fel kiló (kb. 50 drb.) 

k e v e s e m e g s é r ü l t — finom enyhe 

pipere szappant 
r ó s t " , l ibomtej, orgona, ibolya, rezeda 
j á s t m i n é s g y ö n g y v i r á g b ó l s zépen ösz-
azevaloga 'v* A p é 1 e lőze tes meg
k ü l d é s e e s e t é n vagy u t á n v é t t e l küldi. 

3 frt. 40 kr. 
u t á n v é t t e l egy vég s z e p e s s é g i vá
szon 6 teijes férfi vagy női Ingre 
9O c z m . szé les kilUnÓ m i n ő s é g b e n 5 

évi J Ó U L A S S H I .* s z á m o s e l i smerés . 

4 frt. 50 kr. 
u t á n v é t t e l egy e l e g á n s férfi ö l t ö n y r e 
3 rotr divatos szöve t egy e l e g á n s férfi 
O l l ö n y r e t e t s z é s szerinti s z í n b e n kap
ha tó Den er Józsefnél Budapeat Y H . 

H e r n á d - u i c s n 54. 

3 
5* 

4/ 
V 

D e 11 k e r J á z N e f kfizponii forgalmú áruháza 
H e r i i H t l - n t c z a 54. 17-aO 

A l c j p * z e b b é s l e g j o b b k i a i t c l b o n . £^£££0. 

A legnagyobb választékban, igen jó minőségű 

l készít és tart raktáron a legdivatosabb formákban 

czipész mester 
K a p o s v á r o t t , I r á n y í D á n i o E - u t c z a 

Teljes jótállás mellett. 

ffiWW99'$ MigfindiliMlMt i legröridebb idö alatt TÁÚ:Í I I nüitlií 

18 
• s 

3 

cs. és kir. -udvari szállító 
ezipÓféliyniáz a viiág legjobb fénymáza, a fényesítő crémétől 
világos és" fekete czipők a legfényesebb és legtisztább szint kapják, a bőrt 
tartóssá teszi. — Viselt és pecsétes, sárga vagy barnabőrü czipők 

•Lyofriö* használata után újjá lesznek. 
— Alapittatott 1832. — 

Gyári raktár: Bécs, I . Schulerstrasse 2. 
— Kapható mindenütt! — 

'mmmHtBm&MHmmmmBm mmmskmteimá 



X I . árfolyam. • SOMOGYI U J S A G - I 9 O * . július hó 27. 

• O O O O C O J O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O : >0O 

§ R Ó Z S A J Á N O S o 
O K 4 P 0 S V A R 0 T T , Fö-utoza - 20-ik szám. O 
Q Ajánlja a legújabb gépekkel felszerelt Q 

g vegyészeti ruhatisztító g 
O és gózmü festő intezetet. Q 
Q mely bármelyik külföldi gyárral felveszi a versenyt. Q 
O Tájékozásul: Festés és tisztításra elvállal férfi, női éa O 
O gyermek ruhákat , selyem, bársony, p l t i s , gyapjú, vagy pamut O 
O kelméből, továbbá egyenruha, egyházi ruha, prémezet t stb. fej- O 
O tétlen állapotban és anélkül, hogy színéből, alakjából vagy fényéből O 
O veszítene, szőnyegeket, asztal és ágyteri tőket , azövet éa c s i p k e O 
O függönyöket, keztyüket stb., szóval minden előforduló kisebb na- O 
O gyobb tárgyak vegyi tisztítása elvállaltatik. O 
O Nálam tisztított ruhákért jótállok, hogy a foltok nem ütnek vissza. O 

| B V Kérem a modern vegy tisztítást ve tessék a szabőfoU O 
w tisztítással Összetéveszteni. O 
O Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 26—26 -

•000 ooooooooooooooooc00000000000 

wpmmmmm-

v e g y e n s e n k i h a n g s z o r t , 
mig K e m é n y i M i h á l y m ü h a n g s z e r é s z . 
c a. és k i r . s z a b a d a l o m - t u l a j d o n o s , a 
M a g y a r K i r á l y i Z e n e A k a d é m i a szál
l í t ó j a 3 1 5 ábrával ellátott legújabb képes árjegy 
zékét át nem olvasta, mely ingyen és bérmentve 
küldetik. B u d a p e s t , V I . . KirAly-atcza 44 | I I . 

A - l i V É KIRÁLT"-koi. 

A ki nugyon jó zamatu a i l la tú 
k i v é t kedvel , az csakis »Király-kárét* 
vegyen, mely a l e g k i v á l ó b b fajok ve
g y í t é s é b ő l á l l 0 egy még eddig nem 
l é t e z e t t módaie i szer int van p ö r k ö l v e . 
Hossza i k í s é r l e t e i én u t án s i k e r ü l t est 
e l é r n ü n k s igy minden kávé i s roe rő , k i 
egyszer megízle l i , soha m á s k á v é t 
nem h a s z n á l n i . 

I s m e r e t t é , bogy a kávé a leg
é r z é k e n y e b b cz ikk , m e l y b ő l a finom 
zamat e i l la t azonnal e l i l lan , va lamint 
minden i z t a szagot felvesz, m i é r t i s 
ezen k i v á l ó k á v é t lemezdobozokba cso
magoljuk a szál l i i jnk b á r m e l y posta
á l l o m á s r a b é r m e n t v e , u t á n v é t e l l e l a 
k ö v e t k e z ő á r b a n : 

4 kor 80 fill. 
2 
4 

kgros dobit 
. . 9 . — 
. . 17 > 2 0 

E z e n kü lön l eges pö rkö l t k á v é n 
k ivü l a ján l juk a k ö v e t k e z ő nyers fa
jokat , szinte b é r m e n t v e , u t á n v é t e l l e l 
b á r m e l y p o s t a á l l o m á s r a : 

i poiUcionuft 5 kp. legfln. Cebl U r 13.50 
1 » 5 * Ojlon > 12 — 
1 » 6 • » Jinuict > 1120 

B I R Ó É S T Á R S A 

a „ Z á r i k i r á ly ihoz 

B U D A P E S T VI. ker Teréz körű: 2 b 

A „ l i T Í EIKÍLT„-HOZ. 

Biztos keresetet 
n y ú j t u n k minden á l l á s ú e g y é n n e k 
sorsjegyek e l adá áva t uj t ö r v é n y e s 
m ó d s z e r ü n k szerint . Nem r é s z l e t üz le t . 

A j á n l a t o k i u t é z e n d ő k : 

**&or*Jeggteteti hmnh" hun 
Budapest. V l l . József-kftrut 16. 

E l s ő l e g n a g y o b b 
m a g y a r m a g á n -

t a n u l á s i t a n k ö n v, 350 
oldal-, 410 ra jzza l , fflzve 10 korona, 
k ö t v e 12 korona, férfi- és 1 ői szabok 
r é s z é r e . F e h é r n e m ű s z a k k ö n y v 1 ko
rona . S z a b á s z a t r a t a n i t v á r n y o k a t e l 

fogadok : 

H e l í r S á 111 a e 1 

ok), mf i szabásc tan j tó , 

Budapest. V l l , Kazirczy-utcza 36 H 

S z e r e l ö k és b á d o g o s o k 
figyelmébe! 

Augt nsteht Miugó* Budapest 
V I I . , Wesselényi utcza IIja M i n d e n n e m ű 
í v l á m p á k , c s i l l á r o k és az 
Összes v i l f t g i t á s i f e l s z e r e l é s i 
a n y a g o k r a k t á r a K ü l ö n f é l e sá rga-

éa v ö r ö s r é z asztal i l á m p á k . 

P r a g a n A l t l o témárugyára 

B é c s — B a d a p e a t , 26—$3 

•pecsialltta világítási csikkekben 

l i i n 

Egy amerikai gyorsíöző éüáitartísi mérleg 
I N G Y E N , 

Mesésen o lcsó arak mellett kü ldöm szót lul-
halmazott rak l Iramból 
v i lághí rű a kiválósá
gukér t á l t a l ánosan - d-
veit mexikói ezüstárui
mat ás pedtg 6 drb 
mexikói ezüs t asztali 
k£a, 6 drb m e x k ó i 
e z ü s t evővi l l á t , 6 drb 
mexikói ezüst evőka

nalat, 12 drb m e x i k ó i ezüs t káTéskana la t 
6 drb k váló d i s s e r t k é i t , 6 drb kiváló dis-
sec t r i l l á i , 1 drb mexikó i ezüst l e v e s m e n t ö 
kaná l , t drb esüs t tejmeri tő, 2 drb e l egáns 

ssalon asztal i gyertyalar ó t 

46 drb 6
c

n™" frt 6.50. 
Minden m.-grende 'Ő ezenkívül ju ta lomképen 
egy s z a v a t o s s á g mellett pontosan m ü k n d ö 
12 1 / , k i ló h o r d k é p e s n e g ü h á z t a r t á s i mér leget 
kap teljesen díj talanul. A mexikói ezüs t egy 
teljesen fehér hm (belül is,) m é h n e k tar
t ó s s á g á é r t és kiváló minőségeér t 2 5 évi Jót
á l lás t vá l la lok. S z é t k ü l d é s a p nz elólrgns 
m e g k ü l d é s e e s e t é n vagy u t ánvé t t e l tö r tén ik 

as en iópa i r a k t á r b ó l . 

Scheffer D. Sándor Budapest, Bezerédt-UL 3|a 
5 koronáért 

küldök 4'/i (kb. 50 drb.) kevésbé m e g s e g í t 
finom enyhe 

= plpere-asappaná = 
ró saa , liliomfej, orgona, Ibolya, rezeda jász-
min és g y ö n g y v i r á g b ó szépen Összeválogatva. 
A p é n z e lőze tes m e g k ü l d é s e e se t én vagy 

• t a n v é t t e l k ü l d i : 
**«-!•«- t l »- »- MB. N á n d o r . 

Budapest, V I I I . , B e s e r é d i - u t c z a 3|a szám 

m&mmmmmm 
Nyomatott Hagelmto Károlynál Ktpomrott, 


